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VORWORT

Herzlich Willkommen bei Royal Enfield und Danke, dass Du Dich für die neue Guerrilla 450 entschieden hast.

Die Guerrilla 450 ist ein absolut einzigartiger Roadster, der Dein Verständnis für Motorräder und Deine Fahrweise revolu-

tionieren wird. Als Antrieb dient der völlig neue, flüssigkeitsgekühlte Sherpa 450-Motor, der speziell auf Drehmoment und

Leistung abgestimmt wurde und über den gesamten Drehzahlbereich ein reales Leistungspotential bietet. Die Federung

wurde entwickelt, um jede Art von Fahrt zu verbessern. Flahre mit Stil, an jedem Tag der Woche. Die Guerrilla 450 ist

außerdem mit einer Ergonomie ausgestattet, die sich an Deinen Fahrstil anpasst und es Dir ermöglicht, im täglichen

Verkehr mit zuschwimmen oder kurvige Strecken zu bewältigen.

Diese Bedienungsanleitung soll dabei helfen, Deine Guerrilla 450 richtig zu bedienen und zu warten. Hol das Beste aus Dei-

nem Motorrad heraus. Um sicherzustellen, dass Deine  Guerrilla 450 immer die beste Pflege erhält, steht Dir Dein  offi-

zieller Royal Enfield Vertragshändler zur Verfügung. Mach Dich mit Hilfe dieses Handbuchs mit den Garantiebedingungen

und anderen, nützlichen Informationen vertraut, bevor Du das "pure Fahrvergnügen" genießen kannst. Notiz
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HINWEIS
Alle Informationen in diesem Handbuch beruhen auf den neuesten Produktinformationen, die zum Zeitpunkt der Veröffentlichung verfügbar waren.

Aufgrund ständiger Verbesserungen kann es zu Abweichungen zwischen den Informationen in diesem Handbuch und den Informationen kommen, die

für Dein Motorrad gelten.

Erkundige Dich immer bei einem Royal Enfield Vertragspartner nach den neuesten Spezifikationen, Merkmalen usw. Royal Enfield behält sich das

Recht vor, jederzeit und ohne vorherige Ankündigung Änderungen an der Produktion vorzunehmen, ohne dass dadurch eine Verpflichtung entsteht,

dieselben oder ähnliche Änderungen an einem bereits gebauten oder verkauften Motorrad vorzunehmen. Alle gezeigten Bilder dienen nur zu

Referenzzwecken und entsprechen möglicherweise nicht genau dem Modell, das Du besitzt. Zubehör und Ausstattungsmerkmale gehören

möglicherweise nicht zur Standardausstattung. Die technischen Daten können ohne vorherige Ankündigung und nach alleinigem Ermessen von

Royal Enfield geändert werden.

Bitte gehe beim Aus- und Einbau der Sitze und Blechteile vorsichtig vor, da scharfe Kanten zu Verletzungen führen können.

“© Copyright 2025 Royal Enfield (Ein Unternehmensbereich von Eicher Motors Ltd.). Alle Rechte vorbehalten. Kein Teil dieses Handbuchs darf ohne

die ausdrückliche schriftliche Genehmigung von Royal Enfield vervielfältigt, verbreitet oder anderweitig weitergegeben werden.

Genauere Angaben zur Reparatur und Wartung dieses Produkts findest Du auf https://serviceinfo.royalenfield.com über ein kostenpflichtiges

Abonnement.

HAFTUNGSAUSSCHLUSS
1. Poliere die matt lackierten Oberflächen Deines Motorrads nicht, da dies den Glanzgrad erhöht.

2. Wasche die lackierten Teile nur mit klarem Wasser und verwende keine starken Lösungs-, Reinigungs- oder Waschmittel.

3. Kratzer auf den matt lackierten Teilen können nicht ausgebessert oder beseitigt werden.

4. Die Garantie gilt nicht für matt lackierte Teile des Motorrads.

HINWEIS
 Dieses Motorrad erfüllt die Euro 5+ normen. Part No. RAM01393/A / 24th February 2026/
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SICHERHEITSDEFINITIONEN
Die Informationen unter den Überschriften „Warnung“, „Vorsicht“ und „Hinweis“ dienen Deiner Sicherheit und der Sicherheit
Deines Motorrads und anderer Personen. Bitte lese diese sorgfältig durch. Bei Nichtbeachtung könnten Du oder andere verletzt und
das Motorrad beschädigt werden.

WARNUNG

Weist auf eine potenziell gefährliche Situation hin. Die Nichtbeachtung dieser Informationen kann zu Verletzungen beim Fahrer oder bei anderen
Personen führen.

VORSICHT

Die Nichtbeachtung dieser Informationen kann zu Schäden am Motorrad führen.

HINWEIS

Weist auf wichtige und nützliche Informationen hin, die für mehr Verständnis sorgen.
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ANGABEN ZUR PERSON UND ZUM MOTORRAD

Name

Hausnr. / Straße

Ort / Stadt

Stadt Land

Telefon
Privat: Dienstlich:

Mobil: E-Mail:

Führerschein Nr.

Modell Farbe:

Motornr.

Fahrzeugidentifikationsnummer (FIN):

Reifenfabrikat Vorne: Hinten:

Reifengrößen Vorne: Hinten:

Batteriefabrikat Bezeichnung:

Verkauft von

Verkaufsdatum
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TIPPS/RICHTLINIEN FÜR SICHERES FAHREN
 Bevor Du Dein neues Motorrad in Betrieb nimmst, bitten wir Dich, die

in diesem Handbuch enthaltenen Betriebs- und Wartungs-
anweisungen zu Deiner eigenen Sicherheit sowie zur Sicherheit
Deines Motorrads und anderer Personen sorgfältig zu lesen und zu
befolgen.

 Kenne und befolge die Straßenverkehrsregeln in dem Land, in dem
Du fährst.

 Prüfe vor dem Starten des Motorrads den Reifendruck sowie den
Kraftstoff- und Ölstand und kontrolliere, ob die Bremsen, die
Kupplung, die Gangschaltung, die Bedienelemente am Lenker usw.
ordnungsgemäß funktionieren.

 Verwende nur Originalersatzteile und zugelassenes Zubehör von
Royal Enfield. Die Verwendung von Teilen anderer Hersteller kann die
Leistung Deines Motorrads beeinträchtigen und dazu führen, dass die
Garantie für das Motorrad erlischt. Wende Dich für Einzelheiten an
Deinen Royal Enfield Vertragshändler. 

 Lasse beim Betanken Deines Motorrads äußerste Vorsicht walten und
befolge sorgfältig die folgenden Richtlinien.
 Schalte beim Betanken Mobiltelefone und andere tragbare

elektronische Geräte aus.
 Stell das Rauchen ein und achte darauf, dass sich kein offenes

Feuer und keine Funken in der Nähe des Motorrads befinden,
während Du tankst oder Wartungsarbeiten an der
Kraftstoffanlage vornimmst.

 Tanke in einem gut belüfteten Bereich bei abgestelltem Motor.
 Öffne den Tankdeckel langsam.
 Befülle den Kraftstofftank nicht bis zum Rand. Bitte fülle

Kraftstoff nur bis zur Unterkante des Spritzschutzblechs ein,
damit genügend luftgefüllter Raum im Kraftstofftank verbleibt,
damit sich der Kraftstoff ausdehnen kann.
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VERHALTEN IM STRAßENVERKEHR
 Achte darauf, dass Dein Motorradkennzeichen an der gesetzlich

vorgeschriebenen Stelle angebracht und jederzeit gut sichtbar ist.
 Passe Deine Geschwindigkeit den aktuellen Straßenbedingungen an.

Sei beim Fahren auf den folgenden Untergründen besonders
aufmerksam:
 Staubig
 Verölt
 Vereist
 Nass
 Sand

 Achte ebenfalls auf lose Bestandteile des Untergrunds wie Blätter,
rutschige Substanzen oder Kies, die die Stabilität Deines Motorrads
beeinträchtigen können.

 Halte ausreichenden Abstand zur Mittellinie, wenn Du
entgegenkommenden Fahrzeugen begegnest.

 Benutze die Blinker und sei äußerst vorsichtig, wenn Du andere
Fahrzeuge überholst, die in dieselbe Richtung fahren. Überhole
niemals ein anderes Fahrzeug an einer Kreuzung, in einer Kurve oder
beim Bergauf- oder Bergabfahren.

 Rechne damit, an einer Straßenkreuzung den Fahrzeugen zu Deiner
Linken oder Rechten gegebenenfalls die Vorfahrt gewähren zu
müssen. Gehe niemals davon aus, dass Du Vorfahrt hast.

 Befolge stets die vorgeschrieben Regeln des Straßenverkehrs, wenn
Du anhalten, abbiegen oder überholen möchtest. Achte beim
Abbiegen nach rechts oder links auf Fußgänger, Tiere und andere
Fahrzeuge.

 Alle Verkehrszeichen, einschließlich der manuellen Verkehrs-
beeinflussungsanlagen an Kreuzungen, müssen unverzüglich befolgt
werden. Verringere die Geschwindigkeit bei Warnschildern in der
Nähe von Schulen und an Bahnübergängen.

 Bevor Du abbiegen möchtest, betätige mindestens 30 m vor dem
Abbiegepunkt die Blinker. Verlangsame die Geschwindigkeit und
biege dann vorsichtig ab.

 Überfahre niemals eine Ampel, wenn an einer Kreuzung ein Wechsel
von Grün auf Rot (oder umgekehrt) bevorsteht, reduziere die
Geschwindigkeit und warte, bis die Ampel auf Grün schaltet.
Überfahre niemals eine gelbe oder rote Ampel.
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ZUBEHÖR UND GEPÄCK
Royal Enfield bietet eine Reihe von Motorrad-Originalzubehör an, das
vollständig für das Motorrad zugelassen ist und ausgiebig mit diesem
zusammen getestet wurde.
Daher trägt der Fahrer beim Anbringen von Zubehör und beim Befördern
zusätzlicher Lasten die Verantwortung für den sicheren Betrieb des
Motorrads.
Bitte befolge diese Richtlinien, wenn Du einen Sozius oder Gepäck
beförderst oder Zubehör verbaust:
 Wenn Du einen Sozius oder Gepäck mitnimmst, solltest Du die

Geschwindigkeit von 110 km/h nicht überschreiten.
 Das zusätzliche Gepäck sollte so nahe und niedrig wie möglich am

Motorrad befestigt werden. Dadurch werden plötzliche
Verlagerungen des Schwerpunkts des Motorrads auf ein Minimum
reduziert.

 Das zusätzliche Gewicht sollte gleichmäßig auf beiden Seiten des
Motorrads verteilt werden.

 Vermeide den Transport von sperrigen Gegenständen und belaste
weder den Lenker noch die Vorderradgabel mit zusätzlichem
Gewicht.

 Überprüfe das Gepäck während der Ausfahrt regelmäßig, damit es
ausreichend gesichert ist und nicht plötzlich verrutschen kann.
Locker angebrachte Zubehörteile können beim Fahren des Motorrads
stören und das Fahrverhalten und die Stabilität des Motorrads
beeinträchtigen.

 Große Flächen wie Verkleidungen, Windschutzscheiben, Rücken-
lehnen und Gepäckbrücken können sich nachteilig auf das
Fahrverhalten des Motorrads auswirken. Verwende nur das
Royal Enfield Originalzubehör, das für Dein Motorrad freigegeben ist,
und befolge die Einbauanleitung.





Royal Enfield Guerrilla 45014

TECHNISCHE DATEN

MOTOR

Motortyp.......................................Einzylinder-4-Takt-DOHC-Ottomotor 

mit Wasserkühlung und 

Kraftstoffeinspritzung

Bohrung ........................................84 mm

Hub ...............................................81,5 mm

Hubraum.......................................452 cm3

Verdichtungsverhältnis ................11,5:1

Maximale Leistung........................29,44 kW bei 8000 U/min

Maximales Drehmoment ..............40 Nm bei 5500 U/min

Leerlaufdrehzahl...........................1400 ҕ 100 U/min

Starter ...........................................Elektrostarter

Luftfiltereinsatz ............................Papiereinsatz

Schmierung...................................Semi-Trockensumpf

Kühlung......................................... Wasserkühlung

ZÜNDANLAGE

Zündung ....................................... ECU-gesteuert

Zündkerze .................................... Champion RE K6WYPB

Elektrodenabstand....................... 0,8 mm bis 0,9 mm
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TECHNISCHE DATEN

GETRIEBE

Kupplung ......................................Mehrscheiben-Nasskupplung, 

Anti-Hopping

Primärantrieb................................Zahnrad

Primärübersetzung.......................2,028:1 

Getriebe ........................................6-Gang

Übersetzungsverhältnis................1. Gang 3,083:1

2. Gang 2,059:1

3. Gang 1,600:1

4. Gang 1,286:1

5. Gang 1,087:1

6. Gang 0,958:1

Sekundärantrieb ...........................Ritzel und Kette (Teilung 5/8)

Sekundärübersetzung ..................3.000:1

FAHRWERK                                                                                                                          

Rahmen ........................................ Stahl-Twin-Ersatzrahmen, gebraucht 
Motor als beanspruchtes Bauteil

Aufhängung
Vorne............................................ 43 mm Upside-down-Gabel, Federweg 

140 mm
Hinten........................................... Zentralfederbein mit Umlenkung, 

Federweg 150 mm

Bremsen 
Vordere Scheibe ........................... Hydraulische Scheibenbremse, 

310 mm, belüftet, Doppelkolbensattel
Hintere Scheibe............................ Hydraulische Scheibenbremse, 

270 mm, belüftet, Einkolben-
Bremssattel

Bremssystem................................ Zweikanal-ABS
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TECHNISCHE DATEN

*Bitte beachten Sie die richtige Reifengröße entsprechend Ihrer

Fahrzeugkonfiguration.

Lenkschloss...................................  Eingebaut

Kraftstoffart ..................................Unverbleites Super Benzin (E5 & E10)

Kraftstoffzufuhr ........................... Elektronische Kraftstoffeinspritzung, 
42 mm Drosselklappengehäuse, Ride-
by-Wire-System

Tankvolumen ............................... 11,0* L

Kraftstoffstandwarnung .............. 2,5 L ҕ 0,5* L

Restmenge ................................... 0,15* L

* Die oben genannten Werte sind Näherungswerte. Die tatsächliche

Kraftstofffüllmenge weicht von den genannten Werten ab.

Radtyp
(Leichtmetallfelge) Standardreifen Ersatzreifen: Ersetze den Reifen durch einen 

Standard-reifen oder einen der unten aufgeführten Reifen

Vorn 
120/70R17 M/C 58H TL M+S CEAT

GRIPP XL RAD STEEL
120/70R17 M/C 58H TL M+S

Continental TKC 70

Hinten 
160/60 R17 M/C 69H TL M+S CEAT

GRIPP XL RAD STEEL
160/60 R17 M/C 69H TL M+S

Continental TKC 70

Vorn 
120/70 ZR17 M/C 58W TL

Apollo / Vredestein Centauro ST +
120/70 ZR17 M/C 58W TL Pirelli Diablo Rosso IV

Hinten 
160/60 ZR17 M/C 69W TL

Apollo / Vredestein Centauro ST +
160/60 ZR17 M/C 69 W TL Pirelli Diablo Rosso IV

Luftdruck Solo mit Sozius

Vorn 2,2 bar 2,2 bar

hinten 2,4 bar 2,4 bar
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EMPFOHLENE SCHMIERMITTEL

* Bremsflüssigkeit des Typs DOT 4 darf nicht mit anderen Viskositäten gemischt werden.

HINWEIS

1. Das Kühlmittel ist gebrauchsfertig und muss nicht angemischt werden.
2. Die Empfehlung kann ohne Vorankündigung geändert werden.
3. Die oben genannten Werte sind ungefähre Angaben, die tatsächliche Füllmenge kann abweichen.

VORSICHT

Die Verwendung einer falschen Ölsorte verkürzt die Lebensdauer der beweglichen Teile und beeinträchtigt die Leistung erheblich.

MOTORÖL KÜHLMITTEL VORDERRADGABELÖL BREMSFLÜSSIGKEIT

Sorte
10W40 API SN, JASO MA2, 
halbsynthetisch

TOTAL COOLELF 
AUTO SUPRA -37 ÜC

SS-8 DOT 4*

Füllmenge

1. Trockenfüllung: 2,4 L
Kühler: 

Trockenfüllung – 970 ml 
Servicefüllung – 840ml 540 cm3 

(Jedes Gabelbein)

Vorne : 88,3 ml

Nachfüllen: 2,1 L für Ölwechsel 
(einschließlich Filterwechsel)

Ausgleichsbehälter:
Befüllen bis zur 

Höchstmarke – 200 ml
Hinten: 75,2 ml
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IDENTIFIKATIONSNUMMERN DES MOTORRADS
RAHMENNUMMER/FIN                                                                                                      

Die Fahrzeugidentifikationsnummer (FIN) ist eine 17-stellige Nummer, die

auf dem rechten Lenkkopfrohr eingestanzt ist.

MOTORNUMMER                                                                        

Die Motornummer ist  eine 14-stellige Kombination aus
Buchstaben und Zahlen und befindet sich auf der linken,
unteren Motorseite in Höhe des Schalthebels.

VORSICHT

Die Manipulation oder Veränderung der FIN/Motornummer ist unzulässig und führt zum Erlöschen der Fahrzeugzulassung und der Garantie.

XXXXXXXX
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EINBAUPOSITON DER WICHTIGSTEN TEILE

1. Joystick

2. Hupenschalter

3. Home-Taste

4. Schalter für Fern-/Abblendlicht/Lichthupe

5. Blinkerschalter

6. Kombiinstrument

7. Mode-Schalter

8. Zünd-/Motorstoppschalter

9. Warnblinkschalter

10. USB-Ladeanschluss

11. Kraftstofftankdeckel
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